
Глава 79 - Прозвище Эбигейл. Часть - 2

 

- Биби.»,- сказал Сабелиан.

 

Когда я услышала этот голос, я задохнулась, словно человек, упавший в бочку с медом. Голос
Сабелиана, называвший меня по прозвищу, был таким сладким, что у меня закружилась
голова.

 

Биби, Биби. Я слышала это прозвище много раз. Это было прозвище, которое не вдохновляло,
когда Verite называл его, ведь он никогда не использовал такую нежную интонацию.

 

Но почему из его уст это прозвище кажется таким милым? Нет, всё дело в чувствах, которые
он вкладывает в это прозвище.

 

- Биби.»,- вновь сказал Сабелиан.

 

Как будто Сабелиан смаковал это прозвище, он произнес его снова. Даже когда я закрыла
глаза, волнение в моём сердце все еще присутствовало. Я ничего не ела, но мой рот, казалось,
был полон аромата меда и цветов.

 

Слушая его нежный, приятный голос, казалось, я растворилась в экстазе. Моё лицо наверняка
сейчас было красным от смущения.

 

Я едва отдышалась и ответила на его зов с небольшим опозданием:



- Да… Сабелиан…»

 

Когда я ответила, он широко улыбнулся мне. Затем Сабелиан рассмеялся, и моё сердце,
казалось, растаяло от его улыбки.

 

- У тебя нет для меня прозвища?»,- спросил Сабелиан.

 

Ой, почему мне так неловко... Мне бы хотелось сменить тему, чтобы избежать этого разговора,
но... Упомянув о «прозвище» Сабелиан выглядело очень заинтересованным и казалось, был
полон предвкушения.

 

- Прозвище?»,- переспросила Эбигейл.

 

- Да, да. Я подумал, что тебе тоже было бы неплохо называть меня по прозвищу.»,- ответил
Сабелиан.

 

- Я понимаю. Но проблема в том, что…»,- начала было говорить Эбигейл, но не договорила.

 

- Проблема? Что не так?»,- спросил Сабелиан немного встревоженным голосом.

 

- У меня нет для тебя прозвища…»,- ответила Эбигейл:

- Может быть тебя как-то называли, когда ты был ребёнком?»



 

Наверняка у каждого ребёнка в действе было какое-то прозвище, дети любят давать друг другу
прозвища. Даже если сейчас ты король, у тебя, вероятно, было хотя бы одно прозвище в
детстве.

 

- Нет...»,- прямо ответил Сабелиан.

 

У него не было прозвища в детстве? Как же мне его прозвать? Я на мгновение растерянно
открыла рот.

 

- Тогда мне придётся постараться, и придумать тебе прозвище самой…»,- сказала Эбигейл.

 

- Прозвище от моей жены? Моё первое прозвище?»,- спросил Сабелиан с огоньком в глазах.

 

- Да, но у меня совсем нет опыта в этом...»,- ответила Эбигейл.

 

- Я доверяю тебе.»,- сказал Сабелиан.

 

Он тихо улыбнулся в темноте, словно был очень доволен. Ох, с такими высокими ожиданиями,
я должна придумать ему хорошее прозвище.

 

Я отчаянно хотела придумать ему подходящее прозвище, но на ум мне ничего не приходило.



Какое прозвище хотел бы Сабелиан, понравится ли оно ему?

 

Соба? Или быть может подойдёт Соболь? Если подумать, в его имени есть слово, которое
означает черный…

 

Сабелиан - это разновидность черного? Я взглянула на лицо Сабелиана. Его бархатистый,
чёрный цвет волос очень хорошо подходил к его имени.

 

В имени Бланш скрыт – Белый цвет, а в имени Сабелиана скрыт – Чёрный цвет. Это как Инь и
Ян.

 

Одна только мысль об этом заставила меня улыбнуться. Как могут имена так подходить людям?

 

Эбигейл открыла рот от радости и сказала:

- Тогда как насчет Соба?

 

-  Соба?»

 

Сабелиан немного смутился, произнося это слово.

 

Но вскоре он одобрительно кивнул:



- Если это нравится моей жене, ничего страшного.»

 

- Тебе это не нравится?»,- спросила Эбигейл.

 

- Не то чтобы мне это не нравилось, но… Это напомнило мне, что предыдущий король дал мне
моё имя вдохновившись соболем…»,- ответил Сабелиан.

 

О, верно. Слово Соба можно связать со словом Соболь, в нашей местности водятся чёрные
соболи.

 

Когда я вспомнила о черном соболе, я едва сдержала свой смех.

 

Черный соболь с удлиненным телом, круглым лицом и маленькими глазками. Он был очень
похож на Сабелиана.

 

Я не могла перестать хотеть смеяться при мысли о том, что соболиные ушки очень пошли бы
Сабелиану.

 

- Жена? Ты так и хочешь рассмеяться, не так ли?»,- спросил Сабелиан многозначительным
тоном.
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